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2uoTnua eAéyxou mmotiopato¢ GARDENA Flex

MeT&PPXON TWV TTPWTOTUTIWV 03NYIWV
Xpriong.

o Adoyoug aopaleiag dev emTEEMETOI
A N XPron auToU TOU TPOIOVTOC 08 TIAdIA

KOl VEOUG KATW TwV 16 £TQV, KABWG Kol 08
TTPOOWTTA TTOU Jev sivall SEOIKSIWPEVO e QUTEC
TIc Odnyieg xpNong. ATopa pe eIOIKEG OVAYKEG
UMOPOUV VA XPNOILIOTIOIOUV TO TTIPOIOV LOVO UTiO
TNV EMITAENON KAl TNV KaBodrynon K&Tolou
urielBuvou aTopou. Na £xeTe Ta maudI& uro eri-
THPNON WoTe va e§aopaAioeTe OTI O Ba TIaIEouv
e TO TTPOoIdV. Mn XeNOILOTOIEITE TTOTE TO TIPOIOV
OTOWV €i0TE KOUPOIOUEVOI, GPPWOTOI I KATW OO
TNV EMPEEOM OIVOTIVEUUGTOC, VOPKWTIKWY 1 PO~
HOKQV.

1. AZOAAEIA

MpoBAemopevn xpnon:

To Zuotnua ehéyxou motiopaTog GARDENA mpo-
opideTail yia IBIWTIKMA XPHON OTOV OIKIOKO KOl GTOV
EPOOITEXVIKO KNTTO QMOKAEIOTIKA VIO €§WTEPIKOUG
XWPOUC YIa TOV EAEYXO OUCTNUGTWY TEXVNTAG
BPOXNG KOl TIOTIOTIKWY CUOTNUATWY. To cuoTnua
EAEYXOU TIOTIOUAITOC PTTopel Vol xpnolpomoinosi
VIO TO GUTOUOTO TTIOTIOWO KOTA TNV TTePiod0 TWV
OIKOTTWV.

KINAYNOZ! To ZUoTnua €AEYXOU TTOTIOUXTOG
GARDENA 8ev emTpEMETAI VX XPNOIUOTIOIEI-
Tol Yo BIOUNXAVIKEG XPNOEIG KXI OE CUVOUX-
OHO PE XNUIKX TIPOIOVTX, TPOPIUX, EUPAEKT
KOI EKPNKTIK& UAIKK.

ZNUAVTIKO!
MeAeTNOTE e MPOGCoXH TIG 0dNYieg XProng Kai
(QUAGETE TIG YIO UEANOVTIKH XPron.
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MnaTapio:

Mo AOyoug xop&AEIXG TNG ASITOUPYIXG
EMTPEMETAI VX XPNOIUOTIOIEITAI XITOKAEIOTI-
K& Miox XAKOAIKR pmaTapia 9 V payyaviou
(alkaline) TUmmou IEC 6LR61!



Mpog amoguyr dIGKOTING ASITOUPYITG TOU
OUOTAUOITOG EAEYXOU TIOTIOWOTOC EAITIOG £80I-
0BeVNUEVNG UTTOTAPIOG OF TIEPITITWON HOKPAG
QMOUCIOG OO, TTPETEI VOl AVTIKABIOTATE TN UIMoi-
Tapia, HOAIG apxioel va avaBooRrvel To oUuRo-
A0 UTTOTOPIOG.

©¢on og AsiToupyia:

To oUoTNEa EASYXOU TTOTIOUOITOG ETITRETETA VO
SYKOBIOTATOI AMOKASIOTIKOL OE KATAKOPUPN
Beon pe To MaEILAdI POKOP TTPOG TA EMAVK WOTE
VOl QMOTPETIETAI 1 £I0XWPENON VEPOU aTn BnKn
TWV UTTATAPIWV. H EAGKIOTN TTOCOTNTO TIGPOXNG
vepoU VIO TNV GOPOAN AsIToupyia evepyorioin-
ONG TOU CUOTAHOTOG EASYXOU TIOTIGHATOC EiVall
20— 30 I/h. T1.X., yIa TOV EAEYX0 TOU GUOTHUATOC
Micro-Drip amaiToUvtal TouAdxioTov 10 oTOpIG
OTGAGENG 2 NITPWV.

Je uwnAec Bepuokpaoied (Gvw Twv 70 °C oTn
080ovn) n 08ovn LCD pmopei va 6Broel. AUTO dev
ernpeadel KABOAOU TNV EKTEAEON TOU TTPOYPO-
uaTog. H 086vn LCD gugavileTal Kol TIGAI apou
WUxOEl.

H peyioTn BepuUoKpaoia TOU MapeXOLEVOU
vepou emTpeneTal va eivail 40 °C.

AMo@eUyETAl TNV KATAMOVNON GO EPEAKUCLIO.
- Mnv TpaRATE AMd TO OUVOEDEUEVO EUKALITITO
OWANVaL.

MPOZOXH! Ecv apaipedei n 06ovn evw
eival avoikTn N BoABida, N BoABIda mapa-
LEVEI QVOIKTH) PEXPI VO TOTTOBETNOSI KOl TIGAI
n odovn.

KINAYNOZ! Kaxpdiakn avakor!

AuUTO TO TTPOIGV ONUIOUPYEI NAEKTPOUAYVN-
TIKO Medio KOTA TN AsiToupyia. AuTo To TTedio
UTTOPEI UTIO OPICHEVEG OUVONKEG VO ETTNPEAIOEI
TN ASITOUPYIQ eVEPYNTIKQV I TABNTIKWY I0TRIKGV
SUPUTEUPATWY. [0 VOl OTOKAEIOTE! O KivOUVOG
KOTAOTAOSWY TTOU UMOPOoUV Vol KATaANEOUY oe
ooBapouc ) 6avAcIUoUC TOAUUATIOPOUGS, TO
ATOLIC TTOU (PEPOUV IATPRIKO SUPUTEUUO TIRETIE
VOl OUPBOUAEUTOUV TO 1GTPO TOUG I TOV KATO-
OKSUOIOTI TOU EUQUTEULIATOC TTPOTOU XPNOILIO-
TTOINCOUV TO UNX&VNUAL.

KINAYNOZ! Kivduvog acpuiiag!

MIkp& eEQPTHUATA UMTOPOUV VO KATOTTO-
80UV eUKOAG. H MAGGTIKN GOKOUAG EYKULIOVEI
KivOUVO OpUEING VIO HIKP& TTAISIA. ATTOPOKEU-
VETE TO AIOIX KOTA TN JIGPKEIR TG CUVOIPUO-
Aoynong.
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Edw Oa Bpeite Eva LIy
Bivreo yix Tn 6€0n
oe AeiToupyix Kal
™ pUOHION:

2. OEZH ZE AEITOYPrIA - (E. A-D)

* (@) To MoAU 1 670G

3. AEITOYPTIA - Ex.F)

H pubuion pmopei va diefaxOei evw exel apaipedel To
XEIPIOTAPIO. [NePIOTPEPOVTAG TOV EEWTEPIKO TPOXO UMopEi-
TE VO TPOTIOMOINCETE TIC PUBUIOEIC 1 Vo UETOREITE OTNV
eMoOPeVN PUBLION. MATWVTAC TO TTARKTPO empBeRai-
(WVETE TNV EKAOTOTE KATOXWPION. KPOTWVTAG TIATNUEVO

TO MAMKTPO YIa TOUAGIOTOV 3 SeuTepOAeTITar SeoeUsTe

r arodeopeleTe TNV 000OVN. .
Xeipokivnto
noTiopa

@) 7o ToA 4 eBdopAdES

TTOAU XOHNAT TIURA YIo VEO
Avolyua

@) rouldiioTov

4 eBdopadeg

4. PYOMIZH - E. G-))

Eik. G: 1 PUBpIon opog (wpeeg) | 2 PUBUION wpag
(AerTdy) | 3 Ermoyn) xpovodiaypaupaTod | 4 EmBeRaiwon
XPOVODIOYPOUUOTOG

Eik. H: Set = Suvdedepgvog aiobntrpog

EiK. I: 1 Evepyo noTiopa | 2 Tporomoinon SIGEKEING
moTiopaTog | 3 Alakorr) avd &oa OTIyUr ToU evepyou
ToTiopoTog

Me On/ Off mapexeTal n duvardTnTa evepyoroinong n
QIEVEPYOTTOINONG TOU OMOBNKEUPEVOU XPOVOSIOYPAHHO-
TOG VIO TO TIOTIOUA. Mg XEIPIoHO TOU TIANKTPOU
apexeTal N dUVATOTNTO EVOPENG 1) BIAKOTTNG eVOC XEl-
POKIVNTOU TOTIOUOTOG OTOV €MOUUNTO XPOvOo (BA. €IK. 1).
SUpBoUAn moTiopaTog: O oUVTOWO! KUKAOI TIOTIOUATOG

Xpovog g8:88 & | e sival |5qy|K0| oe ouvélucxopol He eva oloTnpa MoTiopaTog
) , (T E OTAYOVEG Yia pUTG Og YAGOTPEG TTIOU OMAITOUV HIKPEG
ZOvdeon aiobnTipa Sensor 6 6 & Hnarapiog , . 7 .
) TO0OTNTEG VEPOU GE GUVTOHG SIGOTHUATAL.
Dpa évapgng — Npoadiopiopévn Tipn
0-23) wpsc" (‘3)7_"5’;‘%‘ ® BE:EE g"ggg&g?fg\f‘“’wc SUVBEON TOU QIoBNTAPC UYPAoING 3APOUC (MPOAIPETI-
. ’ _ orayovev onuarodorel K&) €1K. D: MeTdiTn ouvGeon evog aiobnTnpa epgovice-
Mipxeta "(81';’9')’?5}"55 2 B min HH see v mpoodiopiopgvy  TOI N evOEIEn «Set Sensor» (PuBpion aiobntpa). Me tnv
(0-59) Geurepoera TP uypooioG Tou eMAOYN TwV 3 OTOYOVWV/ O OTOYOVWV TIOOYHATOTTOIEITON
i k 22 BB s £00(pouC. i i .
SugvoTTa NoTiopaTOC £VEQYOTIOINON/ AMEVEPYOTTOINGN TNG OMOKPIONG TOU
4,6,8,12, 24, E ! alodNTrpa. MeT& TNV eMmTUXN EvEPYOToINaN eUPAVIZETal
48,72 upec . vepyonoinon/ n évdelEn «Set» (BA. eik. H). OTav n uypacia Tou e5&pouc
TpoypapHaTOC sivail eTTOPKNG, OTOUOTA ) DIGKOTTTETAI APECWE TO TTOTI-
noTioparog [e]V[e
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5. ZYNTHPHZH - E. E)

6. AlTIOOHKEYZH
©£0n €KTOG AeITOUpPYinG: AToppIYN: (oUppwva e Ty 0dnyia 2012/19/EE)
% - To mpoiodv TPeTel VO pUAGOOETAI 08 ETO TTP0IdV OEV EMITPETETAI VOl OTTOPPITTTE-
UEPOG 0TO oroio dev £xouv TTPOoRaoN TOI OTQ KOIVOL OIKIOKG aTToppippaTa. Mpe-
maudidx. el VO QIO PITTTETON CULPWVE g TOUG
- o TNV POOTOCIO TNG PTTIATAPING, 10XUOVTEG TOTTIKOUG KOVOVIOUOUG TIPOOTO-
auTn TTIPETTE! VO apaipeBei (gik. B). oiag Tou TePIBAAOVTOC.

- DUAGOOETE TNV 000VN Kall TN HOVAdX
BaABIdOIC OE OTEYVO, KASIOTO KOl QOPai-
A amo ToV TTAYETO XWPEO.

ZHMANTIKO! Aic©€0TE TO TPOIOV HECW TNG UTINPECING XVXKUKAWONG TNG TTIEPIOXNG OKG.
AToppIYn TNG PMTXTAPIXG: EMOTREPETE TN UETOXEIPIOUEVN UMATOPIC OE £Val OO TO Onueia
TWANONG 1 HEOW TNG dNUOTIKAC uTiNpeoiag didi®sonc amoBANTwWY TNG MEPIOKNC OOC. AIBETETE TN
UMTaTOPIC HOVO OE EKPOPTIOUEVN KATAOTOON.

7. ANTIMETQNIZH ZOAAMATQON

MpoBANux Artix AvTigeTWITION
Xwpig £vdeign 00o6vng H praTapia dev TOMoOeTHONKE CWOTA. - AdBeTe UMTOWN TN B€0N TWV TOAWV (+/-).
H pmarapia ivar e§aviAnuevn. - ToroBeTroTE KAIVOUPYICH (GAKOAIKTY)
urarapia.
H Bgppokpaocia otnv 08ovn umepBaivel - H &vdeign eppavileTal YeTd TNV TITWon
Toug 70 °C. NG BEPHOKPATIOG.
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MpoBAnua

Arti

AvTipeTwWTION

Aev mapexeTal
SuvaToTNTA
XEIpOoKivnTOU
TTOTIOUXTOG Pe
Tn AeiToupyio =

MpoR&MeTal SIaPKKG N evOeIEN
eEavTANUEVNG UmaTapiog.

- TormoBeTHOTE KAIVOUPYIO (GAKTAIKI)
uraTapio.

H Bpuon eivai KAeioTn.

- Avoite Tn Bpuon.

H 08bvn dev exel TomoBeTNOEi.

- ToroBeTnoTe TNV 000V 0TO
nepiBANpa.

EAGyioTn mieon 0,5 bar pn dia®eoiun.

- EEaopahioTe Tnv eAdy. meon 0,5 bar.

To TPOYPAPUX TTOTICHKK-
ToG Sev ekTeAEiTON
(Xwpig MOTIONX)

Karaxwpion/ Tpororoinon mpoyp&uUoTog
KOTG TN SIPKEIO TOU TTOALIOU EvapEng
1) Aiyo TTpIV Qo auTOV.

- AIEEQYETE TNV KATOXWPION/ TPOTToroin-
0N TOU TIPOYPAUOTOG EKTOG TV
TTOOYPOUUOTIOUEVWV WPV EVOPENG.

H BaABISa &voie TPONYOUHEVWS
XEIPOKIVNTOL.

- Ano@euyeTe evOeXOUEVEC ETTIKOAUWEIG
TTPOYPAUHOTOG.

H Bpuon eivail KASIoTn.

- Avoi€Te Tn Bpuon.

O a16NTAPAG LYPACIOG EdAPOUG
onuoTodoTei uypaaia.

- Se mepinTwon Enpaociag eAeyETe
N pUBUICN/BE0n Tou AIoBNTHPG
uypooiog edAPouG.

H 0606vn dev £xel TOmoOeTNOEI.

- TomoBeThoTE TNV 0006V OTO
nepiBANUa.

[MpoR&MeTal SIAPKKG N evOeIEn
eEQVTANUEVNG UMTATOPIOG.

- TormoBeTHOTE KAIVOUPYIX (GAKTAIKI)
yroTapia.

EAGyioTn mieon 0,5 bar pn Sia@goiun.

- E&aopahioTe Tnv eAdy. meon 0,5 bar.

To cuoTnux EAEyXOU
moTiouaToG dev KAgivel
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H gAaxIoTn TOoOTNTA AfWNG UToASimeToN
Twv 20 I/h.

- JuvdE0TE TIEPICOOTEQO OTOUIO
OTOAOENG.

AKOBOPTN BOABIDO.

- ZenAUveTe pe opd avTiOeTn TNG
KOVOVIKAG TTOPOXNG.



GARDENA. ETTIIOKEUEG EMTPETTETAI VO EKTEAOUVTXI HOVO OO TX KEVTPX OEPRIC

2 YMOAEIZH: Noa &AAeg BA&BeG ameuBuvOeiTE 0TO KEVTPO GEPRIG TNG ETAIPEING

NG eTaupeiag GARDENA ka®wg Kot oo eE€18IKEUPEVOUG AVTITIPOOWITOUG € §0UOi-
odoTnuévoug oo Tnv eTxipeic GARDENA.

8. TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA
ZU0TNUX eAEyXOU Tign / Mov&ada ZUoTnuX EAEYXOU Tiun / Movada
TIOTiIOUATOG TOTIOPATOG
EA&x./pgy. mieon Aermoupyiag 0,5 bar/12 bar EAeyxopeva ot
TTPOYP&UPATOG TTOTi- TO TIOAU 42

EUpog OeppoKpaciag 5°C e 50 °C
AeiToupyiag

Méoo pong KaBapo yAukod vepd
M¢ey. Ogpuokpaoia pEGou 40 °C

EAeyxopeva péow
TTPOYPAKUUATOG TTOTi-
OHOTX QVX NUEPX

6 (avax 4 wpeg), 4 (avk
6 wpegQ), 3 (ava 8 wEeQ),
2 (av&x 12 wpeg), 1 (ava
24 0peg), avd 2 NUEPES
(ovax 48 wpeg), ava

3 nuepec (ava 72 wpeg)

9. EEAPTHMATA

OHATX V& BSOS

AI&PKEIX TTOTIOUXTOG

1 deuTepodAeTTO

— 99 Aerréx 59 deuTePO-
Aerrtal
Koat&AAnAn mpog xprion 1 X 9V aAKaAIKR PTIoTo-
uITaTapic pia poyyaviou (Alkaline)
Turou IEC 6LR61
Ai&pkeia AeiIToupyiag TNG , .
praTapioe mepinou 1 €T0¢

A10OnTNpag uypaociag edapouc GARDENA Kwd. 1188

AvTikAenTikn mpooTaciac GARDENA

Kwd. 1815-00.791.00, S1aTiOETXI HEGW TOU
TuAUaTOG 0£pRIC GARDENA
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10. ZEPBIZ/EITYHZH

ZepPig:
MapoakaAoUUEe MKOIVWVNOTE pe Tn dieubuvon
oTnv Mow ogAida.

Eyyunon:

Y& mepinTwon o&iwong eyyunong, dev emBapuve-

OTE UE XPEWOEIC VIG TIC TIGPEXOUEVEC UTTNPEOISC.

H GARDENA Manufacturing GmbH miapgxel yio

TO OUYKEKPIUEVO TTPOIOV eyyunon 2 eTaV (armd Tnv

nUepoUNVia ayopag), GTav TO TIPOIOV XPNOIOTTOI-

SITaI OMOKASIOTIKA yIa IBIWTIKI XPron. AuTh

N eyyUnon KATAoOKeUOoTn OeV IoXUE! VI VOl UETO-

XEIQIOPEVO TTIPOIOV TIOU QMOKTHONKe 0TN OsUTePO-

vevn ayopd. AUTH N eyyunon apopd 08 ONHOVTIKG

SAATTWUOTO TOU TTPOIOVTOG TTOU OPEIAOVTAl OITTo-

OedEIVUEVO OE OPAAIOTA UNIKOU ) KOTOIOKEUNG.

H mapouoa eyyunon eKMANPWVETOI e TNV TIGPOXN

£vOC TTANPWG ASITOUPYIKOU TTPOIOVTOC QVTIKOTAOTO-

oNG N pe TN OwPEAV ETIOKEUN TOU EAATTWHATIKOU

TTPOIOVTOG. AITNEOUHE TO JIKAIWHG ETAOYNG.

AUTA N urnpeoia IoxUel EpOCOV TTANPOUVTON Ol

TTAPOKATW TIPOUTOBE0EIC:

* To TIPOIOGV XPNOILOTIONONKE YIG TOV TIPORAETTO-
LEVO OKOTIO CULIPWVG UE TIC CUOTAOEIG OTIC
odnyieg xelpiopoU.

* OUTE 0 AYOPOOTNG, OUTE KAMOIO TPITO UEPOG
OEV EXEI ETTXEIPNOE! VO ETTIOKEUGICE! TO TTPOIOV.
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¢ [a TN AeiToupyia €xouv xpnoiuoroin®ei armo-
KAEI0TIKA yvriola GARDENA avTOMOKTIKA Kal
POeIPOUEVO EEQPTHUATO.

H @uoiooyikr) pBop& eEQPTNUGTWY KOl OTOIXEIWY,

Ol OTTTIKEG DIAPOPOTIOINOEIC, KABWG KO

TO POEIPOUEVD KOI OVOAWOIUO EEQPTHLIATO

arokAeiovTal amod TNV eyyunon.

H mapouoa eyylnaon Tou KOTAOKEUQaTr Ogv
ernPeadel JIKAIWUATA eyyUNong EVavTi Tou
QVTITTPOOWITOU/ EUTIOPOU AIGVIKAG TTWANONG.

Eav avTipeTwnileTe MPpoBAUATO e TO CUYKEKPI-
LEVO TIPOIOV, ETMKOIVWVAOTE e TO TUAUG 0EPRIC
TNG eTAIPEIOG YOG, 2€ TEPITTWOoN A&IWOEWY eyyU-
NoNG OTEIATE TO EAATTWHATIKO TTPOIOV padi pe eva
QVTIVOTPO TOU MAPAOTATIKOU OYOPAG KA UICK
TEPIYPOPH TOU OPAGALOTOC HE TTROMANPWUEVD
ToXUOPOUIKG TEAN oTn dieuBuvon oepRIG TNG
sTaipeiag GARDENA 1ou avaypa@eTal GTO OTi-
0BO0PUNO.

AvaAwoiux:

To EAGTTWUOTA OTO OUOTNHO EASYXOU TTOTIOHO-
TOG OTIO E0PAAUEV TOTIOBETNUEVEG UTTATAPIES
1 o proTapieg pe diappon EalpouvTal and
TNV eyyunon.

Znuiec amo TNy emdpacn MayETOU AMOoKAsiovTal
anod TNV eyyunon.



EN Product liability

In accordance with the German Product Liability Act,
we hereby expressly declare that we accept no
liability for damage incurred from our products where
said products have not been properly repaired by

a GARDENA-approved service partner or where
original GARDENA parts or parts authorised by
GARDENA were not used.

DA Produktansvar

| overensstemmelse med den tyske produktansvarsiov
erkleerer vi hermed udtrykkeligt, at vi ikke patager os
noget ansvar for skader pé vores produkter, hvis de
pageeldende produkter ikke er blevet repareret korrekt
af en GARDENA-godkendt servicepartner, eller hvor
der ikke er brugt originale GARDENA-reservedele eller
godkendte reservedele fra GARDENA.

FR Responsabilité

Conformément a la loi relative a la responsabilité du fait
des produits défectueux, nous déclarons expressément
par la présente que nous déclinons toute responsabilité
pour les dommages résultant de nos produits, si lesdits
produits n‘ont pas été correctement réparés par un
partenaire d‘entretien agréé GARDENA ou si des pieces
d’origine GARDENA ou des pieces agréées GARDENA
n‘ont pas été utilisées.

IT Responsabilita del prodotto

In conformita con la Legge tedesca sulla responsabilita
del prodotto, con la presente dichiariamo espressa-
mente che decliniamo qualsiasi responsabilita per danni
causati dai nostri prodotti qualora non siano stati cor-
rettamente riparati presso un partner di assistenza
approvato GARDENA o laddove non siano stati utilizzati
ricambi originali o autorizzati GARDENA.

SV Produktansvar

| enlighet med tyska produktansvarslagar forklarar vi
harmed uttryckligen att vi inte atar oss nagot ansvar
for skador som orsakas av vara produkter dér pro-
dukterna inte har genomgatt korrekt reparation fran
en GARDENA-godkand servicepartner eller dar
originaldelar fran GARDENA eller delar godkénda
av GARDENA inte anvants.

ES Responsabilidad sobre el producto

De acuerdo con la Ley de responsabilidad sobre pro-
ductos alemana, por la presente declaramos expresa-
mente que no aceptamos ningun tipo de responsabili-
dad por los dafos ocasionados por nuestros productos
si dichos productos no han sido reparados por un socio
de mantenimiento aprobado por GARDENA o si no se
han utilizado piezas originales GARDENA o piezas auto-
rizadas por GARDENA.
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PT Responsabilidade pelo produto

De acordo com a lei alema de responsabilidade pelo
produto, declaramos que ndo nos responsabilizamos
por danos causados pelos Nnossos produtos, caso 0s
tais produtos nao tenham sido devidamente reparados
por um parceiro de assisténcia GARDENA aprovado
ou se nao tiverem sido utilizadas pecas GARDENA
originais ou pecas autorizadas pela GARDENA.

EL Eu6uvn npoiovrog

SUPPWVA PE TOV YEPHOVIKO VOUO Tepi EuBlvng yia
Ta MpoidvTa, pe To TTapdy dnAwvoupe pPNTWE OTI dev
anodexOUOOTE Kapia eubuvn yia Tuxov {nuieg mou
TTPOKUTITOUV OITTO TG TIPOTOVTOL UGG €AV QUTA Oev
EXOUV ETTIOKEUNIOTEI OWOTA OO KATIOIOV EYKEKPIUEVO
ouvepyaTn emokeuwv TNG GARDENA 1 edv Sev €xouv
xpnolporoindsi auBevTika sEapThuoTa GARDENA

1) eEapTNPOTO eykekpipgva amd Tnv GARDENA.

HU Termékszavatossag

A németorszagi termékszavatossagi torvénnyel 6ssz-
hangban ezennel nyomatékosan kijelentjik, hogy nem
véllalunk felelésséget a termékeinkben keletkezett olyan
karokért, amelyek valamely GARDENA altal jovahagyott
szervizpartner dltal nem megfeleléen végzett javitdsbol
adddtak, vagy amely soran nem eredeti GARDENA
alkatrészeket vagy a GARDENA altal jévahagyott alka-
trészeket hasznaltak fel.

SL Odgovornost proizvajalca

V skladu z nemskimi zakoni o odgovornosti za
izdelke,izrecno izjavljajo, da ne sprejemamo nobene
odgovornosti za Skodo, ki jo povzrocijo nasi izdelki,

¢e teh niso ustrezno popravili GARDENINI odobreni
servisni partneriji ali pri tem niso bili uporabljeni originalni
GARDENINI nadomestni deli ali GARDENINIMI homo-
logiranimi nadomestnimi deli.
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EN EC Declaration of Conformity

The undersigned, GARDENA Germany AB,

PO Box 7454, S-103 92 Stockholm, Sweden,
hereby certifies that, when leaving our factory, the
units indicated below are in accordance with the
harmonised EU guidelines, EU standards of safety
and product specific standards. This certificate
becomes void if the units are modified without our
approval.

DA EU-overensstemmelseserklaering
Undertegnede, GARDENA Germany AB, PO Box 7454,
S-103 92 Stockholm, Sverige erkleerer hermed, at
nedenfor anfarte enheder er i overensstemmelse

med de harmoniserede EUretningslinjer, EU-standarder
for sikkerhed og produktspecifikke standarder, nar de
forlader fabrikken. Denne erkleering ugyldiggeres, hvis
enhederne aendres uden vores godkendelse.

FR Déclaration de conformité CE

Le constructeur, soussigné : GARDENA Germany AB,
PO Box 7454, S-103 92 Stockholm, Suéde, déclare
qu’a la sortie de ses usines le matériel neuf désigné
ci-dessous était conforme aux prescriptions des direc-
tives européennes énoncées ciaprés et conforme aux
regles de sécurité et autres regles qui Iui sont applicables
dans le cadre de I'Union européenne. Toute modification
apportée a cet appareil sans notre accord annule la vali-
dité de ce certificat.

IT Dichiarazione di conformita CE

La sottoscritta GARDENA Germany AB, PO Box 7454,
S-103 92 Stockholm, Svezia, certifica che il prodotto
qui di seguito indicato, nei modelli da noi commercializ-
zati, & conforme alle direttive armonizzate UE nonché
agli standard di sicurezza UE e agli standard specifici
di prodotto. Qualunque modifica apportata al prodotto
senza nostra specifica autorizzazione invalida la pre-
sente dichiarazione.

SV EG-férsakran om 6verensstammelse
Undertecknad firma GARDENA Germany AB,

PO Box 7454, S-103 92 Stockholm, Sverige, intygar
hérmed att nedan ndmnda produkter, nér de lamnar
var fabrik, Gverensstémmer med EU:s riktlinjer, EU:s
sakerhetsstandarder och produktspecifika standarder.
Detta intyg skall ogiltigférklaras om produkten &ndras
utan vart godkénnande.

ES Declaracion de conformidad CE

El abajo firmante, GARDENA Germany AB, PO Box 7454,
S-108 92 Stockholm, Suecia, certifica por la presente
que, cuando salen de la fabrica, las unidades indicadas

a continuacion cumplen las normas de armonizacion de
la UE, las normas de la UE sobre seguridad y las nor-
mas especificas del producto. Este certificado quedara
sin efecto si se modifican las unidades sin nuestra auto-
rizacion.
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PT Declaracao de conformidade CE

O abaixo-assinado, GARDENA Germany AB,

PO Box 7454, S-103 92 Stockholm, Suécia, certifica
por este meio que, ao sair da nossa fabrica, as
unidades indicadas acima estao em conformidade
com as diretrizes uniformizadas da UE, os padroes de

seguranca da UE e os padrdes especificos do produto.

Este certificado deixa de ser vélido se as unidades
forem modificadas sem a nossa aprovagao.

EL AfRAwon Zuppdppwong EK

H uroyeypaupevn etaipeia, GARDENA Germany AB,
PO Box 7454, S-103 92 Stockholm, Soungdia, moTo-
molei 0TI, KOTA TNV €000 aMd To £pYOO0TACIO, Ol YOV~
5EG TIOU QVOPEPOVTAI KATWTEPL OUPHUOQPWVOVTAI UE
TIG evappoviopeveg odnyieg EE, Ta mpoTuna aopa-
AeioGg TNG EE Ko Tar OUYKEKPIYEVT TTPOTUTTIAN TIPOIO-
VTOG. AUTO TO TIIOTOTIOINTIKO KABIOTATAI GKUPO EAV Ol
HOVASEG £XOUV TPOTTIOMOINGE! XWPIG TNV EYKPION LOG.

HU EK megfeleléségi nyilatkozat

Alulirott GARDENA Germany AB, PO Box 7454,
S-103 92 Stockholm, Svédorszag ezzel tanusttja,
hogy az aldbbiakban leirt egységek a gyar elhagyasa-
kor megfeleltek a harmonizalt unids eléirasoknak és
biztonsagi és termékspecifikus szabvanyoknak.

Ez a tanusitvany érvényét veszti, ha az egységeket
jovahagyasunk nélkdl atalakitjak.

SL Izjava ES o skladnosti

Spodaj podpisana, GARDENA Germany AB, PO Box
7454, S-103 92 Stockholm, Svedska, s to izjavo
potrjuje, da je bila spodaj navedena enota ob izhodu
iz tovarne skladna z usklajenimi smernicami EU,
standardi EU za varnost in standardi, specifi¢nimi za
izdelek. Izjava postane neveljavna v primeru neo-
dobrene spremembe enote.
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Description of the product:
Désignation du produit :
Beskrivning av produkten:
Beskrivelse af produktet:
Descrizione del prodotto:
Descripcion del producto:
Descricao do produto:

A termeék leirasa:
MEpIypOipr TOU TPOIOVTOC:
Opis izdelka:

Water Control

Programmation d’arrosage
Bevattningsautomatik
Vandingskontrol

Unita di controllo per irrigazione
Control de riego

Controlador de rega
Ontozésvezérlés

Z0oTnpa EAEYXOU MOTIGHATOG
Upravljalnik zalivanja

Year of CE marking:

Année d’ apposwtlon du marquage CE :
Mérkningsar:

CE-Maerkningsér:

Anno di applicazione della certificazione CE:
Colocacion del distintivo CE:

Ano de marcagao pela CE:

CE- Jelzes elhelyezésének éve:

Ero¢ onparog CE:

Leto namestitve CE-oznake:

2018

Product type: Article number:

Type de produit : Référence :

Produkttyp: Artikelnummer:

Produkttype: Artikelnummer:

Tipo di prodotto: Codice articolo:

Tipo de producto: Referencia:

Tipo de produto: Numero de referéncia:

Terméktipus: Cikkszamok:

Tumog mpoiovVTOG: KwdIkog €idoug:

Vrsta izdelka: Stevilka izdelka:

Flex 1890

EC-Directives: Hinterlegte Dokumentation:

Directives CE : GARDENA Technische

EU-direktiv: Dokumentation,

EF-direktiver: M. Kugler, 89079 UIm

Direttive UE: . .

Directiva CE: Deposited Documentation:

Diretivas CE: GARDENA Technical

EK-irényelvek: Documentation,

0nyisc EK: M. Kugler, 89079 Ulm

Direktive EU: Documentation déposée:

Documentation technique

2014/30/EC | chapena I
2011/65/EC | M. Kugler, 89079 Uim

Uim, 20.12.2018
Fait & Uim, le 20.12.2018
Ulm, 2018.12.20.
Ulm, 20.12.2018
Uim, 20.12.2018
Uim, 20.12.2018
Uim, 20.12.2018

Authorised representative
Le mandataire
Auktoriserad representant
Autoriseret repraesentant
Persona delegata

La persona autorizada

0O representante

Uim, 20.12.2018 Meghatalmazott
Uim, 20.12.2018 0 efoualodoTnuEVOg
Ulm, 20.12.2018 Pooblascenec

Reinhard Pompe
Vice President
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Deutschland / Germany
GARDENA Manufacturing GmbH
Central Service
Hans-Lorenser-StraBe 40
D-89079 Ulm

Produktfragen:

(+49) 731 490-123
Reparaturen:

(+49) 731 490-290
service@gardena.com

Albania
COBALT Sh.p.k.
Rr. Siri Kodra
1000 Tirana

Argentina

Husqvarna Argentina S.A.

Av.del Libertador 5954 —

Piso 11— Torre B

(C1428ARP) Buenos Aires
Phone: (+54) 11 5194 5000
info.gardena@ar.husqvarna.com

Armenia
Garden Land Ltd.
61 Tigran Mets
0005 Yerevan

Australia
Husqvarna Australia Pty. Ltd.
Locked Bag 5
Central Coast BC

W 2252
Phone: (+ 61) (0) 2 4352 7400
customer.service@
husgvarna.com.au

Austria / Osterreich
Husgvarna Austria GmbH
Industriezeile 36

4010 Linz

Tel. : (+43) 732 77 01 01-485
service.gardena@
husgvarnagroup.com

Azerbaijan
Firm Progress

a. Aliyev Str. 26A
1052 Baku

Belgium
Husquarna Belgié nv/sa
Gardena Division

Rue Egide Van Ophem 111
1180 Uccle/Ukkel

Tel.: (+32) 272092 12
Mail: info@gardena.be

Bosnia / Herzegovina
SILK TRADE d.0.0.
Industrijska zona Bukva bb
74260 Tesanj

Brazil

Husqvarna do Brasil Ltda
Av. Francisco Matarazzo,
1400 - 192 andar

Séo Paulo - SP

CEP: 05001-903

Tel: 0800-112252
marketing.br.husqvamna@
husgvarna.com.br

Bulgaria

AGROLAND Bbnrapust All
6Gyn. 8 [lexempu, Ne 13
Odue 5

1700 CryneHTcky rpag,

dust
Ten.: (+359) 24666910
info@agroland.eu

Canada / USA

GARDENA Canada Ltd.

100 Summerlea Road
Brampton, Ontario L6T 4X3
Phone: (+1) 905 792 93 30
info@gardenacanada.com

Chile

Maguinarias Agroforestales
Ltda. (Maga Ltda.)
Santiago, Chile

Avda. Chesterton

#8355 comuna Las Condes
Phone: (+56) 2 202 4417
Dalton@maga.cl

Zipcode: 7560330

China

Husqvarna (Shanghai)
Management Co., Ltd.

S (1) EBERAF
3F, Beng Square B,

No207, Song Hong Rd.,

Chang Ning District,

Shanghai, PRC. 200335

LIS KT KM 32207 S )
EIHBEE3ME, HE4: 200335

Colombia

Husqvarna Colombia S.A.

Calle 18 No. 68 D-31, zona
Industrial de Montevideo
Bogota, Cundinamarca

Tel. 571 2922700 ext. 105
jairo.salazar@husqvarna.com.co

Costa Rica

Compania Exim
Euroiberoamericana S.A.

Los Colegios, Moravia,

200 metros al Sur del Colegio
Saint Francis — San José
Phone: (+506) 297 68 83
exim_euro@racsa.co.cr

Croatia

Husqvarna Austria GmbH
Industriezeile 36

4010 Linz

Tel. : (+43) 73277 01 01-485
service.gardena@
husqvarnagroup.com

Cyprus

Med Marketing

17 Digeni Akrita Ave
P.0. Box 27017
1641 Nicosia

Czech Republic
Husgvarna Cesko s.r.o.
Tiirkova 2319/5b

149 00 Praha 4 - Chodov
Bezplatna infolinka :

800 100 425
servis@cz.husqvarna.com

Denmark

(GARDENA DANMARK
Lejrvej 19, st.

3500 Veerlgse

TIf.: (+45) 70264770
husqvarna@husqvarna.dk
www.gardena.com / dk

Dominican Republic
BOSQUESA, SR.L

Carretera Santiago Licey
Km. 5%

Esquina Copal Il

Santiago

Dominican Republic

Phone: (+809) 736-0333
joserbosquesa@claro.net.do

Ecuador

Husqvarna Ecuador S.A.
Arupos E1-181y 10 de
Agosto Quito, Pichincha
Tel. (+593) 22800739
francisco.jacome@
husqvarna.com.ec

Estonia }
Husqvarna Eesti 00
Valdeku 132
EE-11216 Tallinn
info@gardena.ee

Finland

0y Husqvarna Ab

Gardena Division
Lautatarhankatu 8 B/ PL 3
00581 HELSINKI
www.gardena.fi

France

Husqvarna France

9/11 Aliée des pierres mayettes
92635 Gennevilliers Cedex
France

http : //www.gardena.com/ fr
N° AZUR: 0 810 00 78 23

(Prix d'un appel local)

Georgia

Transporter LLC

8/57 Beliashvili street
0159 Thilisi, Georgia

Phone: (+995) 322 1471 71

Great Britain

Husqvarna UK Ltd

Preston Road

Aycliffe Industrial Park

Newton Aycliffe

County Durham

DL5 6UP
info.gardena@husqvarna.co.uk

Greece
MN.NMAMAAOMNOYAOZ AEBE
Aewd. ABnvav 92

Abrva

ThA. (+30) 210 5193100
info@ papadopoulos.com.gr

Hungary

Husqvarna Magyarorszag Kft.
Ezredu.1-3

1044 Budapest

Telefon: (+36) 1 251-4161
vevoszolgalat.husqvarna@
husqvarna.hu

Iceland

0. Johnson & Kaaber
Tunguhalsi 1

110 Reykjavik
o0j@ojk.is

Ireland

Husqvarna UK Ltd
Preston Road

Aycliffe Industrial Park
Newton Aycliffe
County Durham

DL5 6UP
info.gardena@husqvarna.co.uk

Italy

Husqvarna Italia S.p.A.

Via Santa Vecchia 15

23868 VALMADRERA (LC)

Phone: (+39) 0341.203.111
assistenza.italia@it.husqvarna.com
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Japan

KAKUICHI Co. Ltd.
Sumitomo Realty &
Development Kojimachi
BLDG., 8F

5 -1 Nibanncyo

Chiyoda-ku

Tokyo 102-0084

Phone: (+81) 33 264 4721
m_ishihara@kaku-ichi.co.jp

Kazakhstan

LAMED Ltd.

155/1, Tazhibayevoi Str.
050060 Almaty

IP Schmidt

Abayavenue 3B

110 005 Kostanay

Korea

Kyung Jin Trading CO.,LTD.
107-4, SunDuk BId.,
YangJae-dong,

Seocho-gu,

Seoul, (zipcode: 137-891)
Phone: (+82) (0)2 574-6300

Kyrgyzstan

Alye Maki

av. Moladaya Guardir J 3
720014

Bishkek

Latvia

Husqvarna Latvija SIA
Ulbrokas 19A
LV-1021 Riga
info@gardena.lv

Lithuania

UAB Husqvarna Lietuva
Ateities pl. 77C
LT-52104 Kaunas
info@gardena.lt

Luxembourg

Magasins Jules Neuberg

39, rue Jacques Stas
Luxembourg-Gasperich 2549
Case Postale No. 12
Luxembourg 2010

Phone: (+352) 40 14 01
api@neuberg.lu
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Mexico

AFOSA

Av. Lopez Mateos Sur # 5019
Col. La Calma 45070
Zapopan, Jalisco, Mexico
Phone: (+52) 33 3818-3434

com.mx

Poland

Husqvamna

Poland Spétka z 0.0.

ul. Wysockiego 15 b
03-371 Warszawa

Phone: (+48) 22 330 96 00

com.pl

Moldova

Convel SR.L.
290A Muncesti Str.
2002 Chisinau

Netherlands

Husqvarna Nederland B.V.
(GARDENA Division

Postbus 50131

1305 AC ALMERE

Phone: (+31) 36 521 00 10
info@gardena.nl

Neth. Antilles

Jonka Enterprises N.V.

Sta. Rosa Weg 196

P.0. Box 8200

Curagao

Phone: (+599) 9 767 66 55
pgm@jonka.com

New Zealand

Husqvarna New Zealand Ltd.
PO Box 76-437

Manukau City 2241

Phone: (+64) (0) 9 9202410

support.nz@husqvama.co.nz

Norway

Husqvarna Norge AS
Gardena Division
Troskenveien 36
1708 Sarpsborg
info@gardena.no

Peru

Portugal

Husqvarna Portugal, SA
Lagoa - Albarraque

2635 - 595 Rio de Mouro
Tel.: (+351) 21 922 85 30
Fax : (+351) 21 922 85 36
info@gardena.pt

Romania

Madex International Srl
Soseaua Odaii 117 -123,
RO 013603 Bucuresti, S1
Phone: (+40) 21 352.76.03
madex@ines.ro

Russia / Poccus

000 ,XycksapHa“

141400, Mockosckast 061.,
. Xumkw,

ynuua JIeHuHrpagackasi,
Bnagenue 39, cTp.6
Buatec Lientp

Ximku Buarec Mapk®,
nomewenve 0B02_04
http://www.gardena.ru

Serbia

Domel d.0.0.

Autoput za Novi Sad bb
11273 Belgrade

Phone: (+381) 118488812
miroslav.jejina@domel.rs

Singapore
Hy-Ray PRIVATE LIMITED

Slovak Republic
Husquarna Cesko s.r.0.
Tiirkova 2319/5b

149 00 Praha 4 — Chodov
Bezplatnd infolinka:

800 154 044
servis@sk.husqvarna.com

Slovenia

Husqvarna Austria GmbH
Industriezeile 36

4010 Linz

Tel. : (+43) 73277 01 01-485
service.gardena@
husqvarnagroup.com

South Africa

Husqvarna

South Africa (Pty) Ltd
Postnet Suite 250

Private Bag X6,

Cascades, 3202

South Africa

Phone: (+27) 33 846 9700
info@gardena.co.za

Spain

Husgvarna Espaiia S.A.
Calle de Rivas n° 10

28052 Madrid

Phone: (+34) 91 708 05 00
atencioncliente@gardena.es

Suriname

Agrofix n.v.

Verlengde Hogestraat #22
Phone: (+597) 472426
agrofix@sr.net

Pobox : 2006

Paramaribo

Suriname — South America

Husqvarna Pert S.A. 40 Jalan Pemimpin Sweden

Jr. Ramén Carcamo 710 #02-08 Tat Ann Building Husgvarna AB

Lima 1 Singapore 577185 Gardena Division

Tel: (+51) 1 3320400 ext. 416 Phone: (+65) 6253 2277 S-561 82 Huskvarna

juan. com iyi com.sg e

Switzerland / Schweiz
Husqvarna Schweiz AG
Consumer Products
Industriestrasse 10

5506 Méagenwil

Phone: (+ 41) (0) 62 887 37 90
info@gardena.ch

Turkey

Dost Bahce Dis Ticaret
Miimessillik A.S

Yunus Mah. Adil Sok. No: 3
Ic Kapi No: 1 Kartal

34873 Istanbul

Phone: (+90) 216 38 93 939
info@dostbahce.com.tr

Ukraine / Ykpaina
TOB «XycksapHa Ykpaia»
Byn. Bacunbkischka, 34,
odic 204-r

03022, m. Kuiia

Ten. (+38) 044 498 39 02
info@gardena.ua

Uruguay

FELI SA

Entre Rios 1083 CP 11800
Montevideo — Uruguay
Tel : (+598) 22 03 18 44
info@felisa.com.uy

Venezuela

Corporacion Casa y Jardin C.A.
Av. Caroni, Edif. Trezmen, PB.
Colinas de Bello Monte.

1050 Caracas.

TIf : (+58) 212 992 33 22
info@casayjardin.net.ve

1890-34.960.01/1218
© GARDENA Manufacturing GmbH
D-89070 Uim

it/ gardena.com





